L. Yakovlev Chuvash State Pedagogical University Bulletin / Becmuux YI'TIY um. U. A. Arosnesa. 2026. Ne 1(130)

YK 811.163'373.72:641.568 DOI 10.37972/chgpu.2026.130.1.014
U. B. Ky3ueyosa

OCMAHMU3MBI - HA3BAHUA BJIIOJA U3 MSICA U PUCA
BO ®PA3EOJIOI'MA HEKOTOPBIX BAJIKAHCKUX CJIABAH

Yyeauickuil 2ocyoapcmeennbill nedazocuyeckutl ynusepcumem um. M. A. Hxoenesa,
2. Yeboxcapwl, Poccus

Annoranus. Llens paboTel — paccMOTpPETh Pa3HOTHITHBIE YCTOHYHMBBIE CIOBECHBIE KOMILIEKCHI
B KopIrycax (ppa3eoyornu OalkaHCKUX CIaBsH (B OCHOBHOM Ooirap, a Takxke xureneit Cepbun, Makeno-
HuHY, BocHuK 1 ['eprieroBUHbI), B KOTOPBIX COAEpIKaTCs Ha3BaHMs OJFOJ U3 Msca U pUca OPHEHTAJIBHOTO
NPOUCXO’KICHHUS, BOLICAIINX B SI36IKH ATHUX HAPOJOB BMECTE C PealsiMU HalJHOHAJIBHONW BOCTOYHON KyX-
HH B pe3ylbTaTe MPOJODKUTEIEHOTO COCEICTBA M MHOIOBEKOBOTO S3BIKOBOI'O KOHTAKTa C OCMAHCKHMHU
TYpPKaMH, U BBIBHTH ()pa3coOrHueCcKuil IOTCHIMAT 3THX NPOAYKTOB MMUTaHHA. B craThe ONMCHIBAIOTCS
yCTapeBIINE M aKTHBHO YIOTPEOJSIOIIMECS B HAIM JHU BBIPQXCHUSA. AKTYaJIbHOCTh pabOTBI COCTOUT
B TOM, 4YTO U3YUYCHUC yCTOfI‘IPIBI:-IX CJIOBCCHBIX KOMIIJICKCOB C OCMaHH3MaMH — OJHa M3 BAXXHBIX 3aJa4
0aJIKaHUCTUKH. HpI/I AaHaJIN3€ OCHOBHOC BHUMAHUEC YACIACTCA TCHE3UCY U CCMAHTUKE CJIOB-KOMIIOHCHTOB
3asBJICHHOI TeMaTHKU. MaTepuain A UCCIeJOBaHUS U3BIedeH U3 (pa3eoIornueckux ciaoBapei u apy-
I'nX UCTOYHHKOB. MeTOI[I)I HUCCIICOOBAHUA — KyﬂbTypHO-OHHC&TeIIBHLIﬁ, KOMHOHeHTHLIﬁ, uHOorJa € mpu-
BJICYEHHEM METOJIOB CONOCTABJICHHS U CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOI'O MOJEIUPOBaHMs. AHAIN3 MOKa3al
pasHbIil  (PpPa3COJOrHUSCKUI MOTEHIMAN YCTOWYMBBIX CIIOBECHBIX KOMIUIEKCOB C OPHCHTAIU3MOM —
Ha3BaHMEM OJIIoJa M3 MsCa U pHCa, a TAK)KE 3HAUYUTCIIBHBIH KOJMYECTBESHHBIH IepeBec UX B OOJITapCKOM
A3bIKe. B [enoM paccMOTpeHHBIH MaTepual NOKa3bIBaeT 3THOCHECIU(UKY YCTOWYUBBIX CIOBECHBIX KOM-
IUICKCOB B A3BIKAX CIAaBSHCKUX HApOJOB balkaHCKOTo MoIyocTpoBa.

KiioueBble cioBa: ¢gpazeonoaus, ycmouuugsie C108eCHble KOMNIEKCbL, OPUESHMANUM, O100a U3 MACA
U puca, 10MHCHOCIABAHCKUE A3bIKU
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OSMANISMS — NAMES OF MEAT AND RICE DISHES
IN THE PHRASEOLOGY OF SOME BALKAN SLAVS

L. Yakovlev CHSPU, Cheboksary, Russia

Abstract. The purpose of this work is to examine various types of set verbal complexes in the
phraseological corpora of the Balkan Slavs (mainly the Bulgarians, as well as the inhabitants of Serbia,
Macedonia, Bosnia, and Herzegovina), which contain the names of meat and rice dishes of oriental origin
that have entered the languages of these peoples along with the realities of their national Eastern cuisine
as a result of their long-term proximity and centuries-long linguistic contact with the Ottoman Turks, and
to identify the phraseological potential of these food products. The article describes outdated and current-
ly used expressions. The relevance of the work lies in the fact that studying set verbal complexes with
Osmanisms is an important task in Balkan studies. The analysis focuses on the genesis and semantics of
the component words of the stated topic. The material is extracted from phraseological dictionaries and
other sources. The research methods include cultural and descriptive analysis, component analysis, and
sometimes comparative analysis and structural-semantic modeling. The analysis showed different phrase-
ological potential of set word complexes with orientalism — the name of a dish made of meat and rice, as
well as a significant quantitative advantage of these complexes in the Bulgarian language. In general, the
material reviewed shows the ethnographic specificity of set word complexes in the languages of the Slav-
ic peoples of the Balkan Peninsula.
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Beenenue. Ponb Typeukoro s3pika BpeMeH OCMaHCKOM MMIIEpUH B Pa3BUTUU SI3BIKOBOM
KapTHHBl MUPA FOKHBIX CIABSIH TEX JIET MOJYEPKUBAIOT TEPMUHBI OCMAHCKO-MypeyKue 3aum-
cmeoganus [3] u ocmanuzmer [32]. TpaAUIIMOHHO B CIIOBAPSX UCIONB3YIOT HOMETY myp. (tur),
a osm. tur. nosunach HegasHo [37]. IOxxHocnaBsHCKUEe MUHTBUCTHI ([2], [24] u 1p.) aKkTUBHO
YIOTPEOISIOT TEPMUHBI OANKAHCKUN MYPYU3M U Mmypeyrkul 6anrKanusm, T. K. I3bIK TypPKOB «T'€0-
rpau4ecKy ¥ UCTOPUUECKH CTOJETUSIMHU OYCHb CHJIBHO BIIMSUI Ha JIEKCHUKY APYTHMX HHIOEBPO-
MeMCKUX s3bIKOB Ha bankanax» [13, c. 237].

B pesynpTare MHOrOBEKOBOTO MPSIMOTO KOHTaKTa ¢ MHO3THUYHBIM HACEJIEHUEM B SI3bI-
KaxX-pelMIIeHTaX Ha ballkaHax MOSBHIIMCH «3THOMCTOPHUYICCKHE 3aMMCTBOBaHMS» [9, c. 134],
B TOM YHCIIe TACTPOHOMUYECKOH TeMaTuku. «B cBoeil ocHOBe <...> OalkaHCKas KyXHs UMEET
SAPKO BBIp2YKEHHBIA BOCTOYHBIN Xapaktep» [13, c. 237]; «bankaHckue KyJWHAPHbBIC TPaIUlAN
OBbUIM MO/ CUIIBHBIM BIIMSIHUEM TYPELIKOH KyXHI»; TIPH 3TOM «OCMAaHCKasi KyXHs BIIUTaJIa B ce0sl MHO-
THe TPaJULUK TOKOPEHHBIX HapOJ0B — BU3aHTHILIEB, apaloB, mepcos, apMsH u ap.» [10, c. 79; 81].
B nepByto ouepens 3to otHOcuTes K bonrapun, Makenonun, Cepoun u bocanu u I'eprieroBu-
Hel (bul’), ®KUTETN KOTOPHIX MPaKTUYECKU MONBEKa OBLIM MO BIAacThi0 OCMAHCKOW MMITEPUH
¥ B KOpITyce (pa3eoorun’ KOTOPhIX HEMAJIO eMHHIL C HA3BAHMAMM MUIIA OPHEHTAIBHOTO Te-
He3rca B CBOEM COCTaBe.

®pazeonornyeckue equauUIbl (PE) ¢ MUIEBEIM KOMIIOHEHTOM — OJIUH M3 JIIOOUMBIX O0OBEK-
TOB pa3HOIUTaHOBBIX mTyamii: [1], [7] u np. He ocramace 6e3 BHUMaHUS W JIEKCHKA BOCTOYHOM
KyxHu B coctaBe @F roxubix cmaesH ([15], [17] u ap.). Llenp 3Toil cratbu — paccMOTpETh
ycroitumBble ciaoBecHble komruiekchl (Y CK) ¢ HazBaHHAMU-OCMaHU3MaMHy UK U3 Msica U pUca
B SI3bIKaX HEKOTOPBIX ciaBsiH bankaH, BEIIBUTH (pa3eonoTeHINA STUX NPOIYKTOB TUTAHUSL.

AKTyaJlbHOCTh HcCCJeayeMoil mpoouaembl. Hamuune oCMaHU3MOB — «CYILIECTBEHHAs
YyepTa cjoBapel BCeX S3bIKOB, BXOJSIINX B OAIKAHCKUH S3BIKOBOM COI03», U MX U3yYEHHE — OfI-
Ha U3 BaXXHBIX 3aJa4 OankaHUCTUKU [29, c. 557]. DT0 OTHOCHTCS U K YHOTPEOJIECHHIO OCMaHM3-
MOB nuIeBoi TemMaTuku B coctase @E. Ham nnTepec k nmpobieme Bbi3BaH TeM, uTo Y CK rox-
HBIX CIIaBSIH HEKOMITAPATUBHOTO THIIA ¢ HAMMEHOBAaHUEM OJIION U3 MsCA U PHCA OPHUEHTAIBHOTO
reHesnca He ObUTM 00BbEKTOM omucanus. Kpome Toro, Marepuani cTaTbd MOXKET OBITh HCIOJIB30-
BaH B MHOT'OSI3BIYHBIX (hPAa3€0JIOTHUECKUX CIOBAPSIX.

Marepuaa u MeToabl HcciaeqoBaHus. Matepuan st uccieaoBanus — Beioopkn YCK
3asIBJICHHOW TEMAaTWKH M3 YKa3aHHBIX B CIHCKE JHUTepaTypwl ciomapeit ([4], [11], [19], [20],
[21], [23], [26], [27], [28], [30], [31], [37]) 1 HEKOTOPBIX IPYTHX UCTOYHUKOB. MeTOIbI HCcIe-
JOBaHUS — KYJIbTYPHO-OIUCATENbHBIA, KOMIOHEHTHBIN, MHOT/AA C NMPHUBJICYEHUEM METO/OB CO-
MOCTaBJIEHHUS U CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKOTO MOJETHPOBaHMs. PaccMaTpuBaloTCsl ycTapeBIlne
u akTuBHBIEe B Hamu AHU Y CK; 3TO femaeTcs, BO-MepBhIX, C LENbI0 OXBaTa OOJBIIETO S3BIKOBO-
ro MaTepuaia, a BO-BTOPBIX, 10 MHEHHIO HEKOTOPBIX JIMHIBUCTOB, NMPH H3ydeHHH (oHna Oai-
kaHckuX YCK Hazo «CHSTH OMIO3WINIO MEXy CHHXPOHHEH W JUaXpOHHUEH U CUMTaTh BCE YCTOM-
YHBBIE BBIpAKEHUS (PparMeHTaMH )KHBOTO S3BIKOBOTO ITporieccay [22].

Pe3yabTaThl HcciiefoBanus  ux odcy:xkaeHue. HazBanus 0o u3 Msaca u puca usyya-
JIUCh B IJIaHE COMNOCTABJIEHUS Ha MaTepHaje pyCcCKOM, YKPaMHCKONM M KUTalCKOH MIMOMATHKH
([34], [35], [36]), a Tak)Ke FOKHOCTABIHCKUX YCTOWYHMBBIX CpaBHEHUH [16], m03TOMY B TaHHYIO
paboTy OHM HE BKIIIOUEHBI.

1. Barooa u3z pyonenozo maca unu komiemnoi maccel. 1.1. 1OxHO-0aIKaHCKOE KYIH-
HapHoe Hacneare OCMaHCKOTO BIIaJbIYECTBA — TPATUIIMOHHOE H3/IETIHe U3 PyOIEHOr0 MSCHOTO

' TepMuH MbI TOHUMAEM B IIMPOKOM CMBICTIE H OTHOCHM K (hpaseoorn3Mam pasHomianossie YCK (I10CT0BHIIBL, T10-
TOBOPKH, PEIUIMKH-OTBETHI U TIp.).
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dapma keban (< ocM.-1yp. kebap, kebab < apab. kabab . 4\ 5 “kapeHoe MACO, KapKOe, IIaLl-
TBIK ). BiIro10 Oy ISIpHO y FOKHBIX claBsiH, HO B coctaBe OE HekomMmapaTHBHOTO THIIA BCTpe-
yaeTcs peaKo. Maken. 3a eden Keban ce npooasa (OyKB. 3a onuH ke0ab TpomaBaThCs) ‘0 Yeno-
BEKE, KOTOPOTO JIETKO MOAKYNUTh [19, c. 44] uMeeT B CIaBIHCKUX A3BIKAX CMBICIOBBIE aHAJIO-
r'H1, BOCXOAsIIMe kK bubmmn’,

B momHOM cobpanun 60irapcKux TOCIOBHIT M MOTOBOpoK XIX B. 3admkcupoBana OE
newa Ha keban (OykB. yeueBniia Ha ke0ad) [31, c. 297] ‘00 abcypaHOCTH, HENIEMIOCTH, HECO00-
pasHocTH 4ero-i.’, koropyto Ilerko P. CnaBelikoB capKacTH4eCKH HCIIOJIB30Bal B CBOCH peun
21 mapra 1879 1. mepen YupeautensHbIM coOparreM: «MOHapXHs, KOSTO Ja YIPaBIIsiBa HAIIHAS
HOB M HEONMHUTEH HapoJ, ToBa pa3dupaM. Ho KOHCTHTyLHSI KOHCEpBAaTHMBHA, HE pazOHpam.
To npunuya kamo 1a Ka3pa HAKON ewa na kebany’.

B bul 3adukcuposansr 1se PE ¢ HanMEHOBaHUEM 3TOTO MSICHOTO M3ICIHS: OCHOBAaHHAS
Ha pudme i sevap® i ¢evap ‘v monp3a M BIroaa’ u xkapr. poslati koga po ¢evape ‘HanyTh, 0OMa-
HYTb KOTO-J1. (00BIYHO myTInBo)’ [37, s. 225; 140].

1.2. Maxen. kogpme (kygpme) ‘xotnera’ [18, c. 506], 6oar. krogpme (nuan. keogme, Kug-
me) ‘pyOnenas kornera’ [26], cep0. hiygpme ‘Tedprenn’ [33, c. 604], 6ocH. Cufte ‘Omomo u3 pyo-
aenHoro / mosororo msca’ (< ocM.-Typ. kdfte, kifte < nepc. kofte Sgs id ‘U3METBUCHHBIN,
pa3iaBICHHBINA’; ‘U30UTHIN’; ‘M3MOXKICHHBIN, oOeccHIeBIINi’; ‘TedTenu, TedTenbku, Qpuka-
JIENBbKH’, TIPUYacTUe IPOIIE/IIer0 BPEMEH! OT riaroiia kofian ‘OWTh, KONOTHUTH; NaBUTh; W3-
MenbuaTh, KpomuTh [37, s. 142]; «uamoesp. *kop- ‘Outh, pyouts’ [...] (cp. rped. kégte ‘mipe-
kparu!’ < gp.-rped. korwrw 1) ‘yaapsaTe, OUTH’; 2) ‘Tonous, Apoduts’)» [12, c. 14]. B bonrapun
pasr. Hepso3HU Kroghmema C TIEPEHOCHBIM YIOTPEOICHNEM IpHIaraTeIbHOT0 0003HAYaeT pas-
HOBHJIHOCTBH 3TOTO OJF0/1a — CHIIBHO TIEPUEHHOTr0, CO MHOXKECTBOM crieruii. CloBo xrogme Me-
TahOpPUUECKH XapaKTEepHU3yeT MOITHOTO Majopocioro uenoBeka, otkyna 1 @F yaro xiogpme e (Oyks.
HacTosIas GppukaaenbKa).

Bonr. naysam xamo xioghme 6 macio “KATh B POCKOINHN, U300MINU MaTEepUAIbHBIX OJar,
COCTOSIHMH TIOJTHOTO MaTepuainbHoro Omaromonyuus’ [20, c. 25] umMeeT BapuaHT AWAI. N1)Y8aAM
(mwpkanam ce) kamo cupene’ 6 macio [26] 1 06Pa3OBAHO MO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOMH MOI-
MOJIENTA «IJIaBaTh (KaTtaThcs) + Kak + MUINEBOW MPOJAYKT + B Macie / CMETaHe», M3BECTHON
¥ JPYTUM ClIaBsHAM’.

HazBanue 3Toro MscHoro uzjesus 3apukcupoBaHo B cep0. arar my hygme; xanan mu hyghme
‘Ynaun Tebe, mo3apaBisiio, MOJOIEI, MO3IPaBIsio; IMycTh Tebe Oyner merko’ [25, c. 38, 170],
[27, 1. 6, c. 372; 708]; 60cH. halal kome cufte! ‘IlpaBunbao! bpaBo! Momogemn!” [37, s. 169].
B atux ©F xanan / halal ve cymectButensHoe xaisiin (“To, 4TO pa3pelieHo UCiIaMoM’; “To, 9TO ObLIO
MPHOOPETEHO YECTHBIM CIIOCOOOM; TO, YTO IMOYETHO’; ‘TpOIIeHHe’), a Hapeuue ‘oprosteno,

2 Pyc. npodams / npodamvcs 3a uewesuunyio noxie6xy; Ol 3a cauasiumylo noniyKy npadasays / npadayyd;
YKP. npooamu 3a co4esuyHy 10wy, B TOM 9HCIIe COJepsKallue B CBOEM COCTaBe HAa3BaHME IOCY/BI, B KOTOPOH HaXo-
IUTCSL OJIFO/IO M3 YEUEBHIIBL: OOJT. npodasam / npooam 3a nanuya rewa; cepo. npooamu 3a yunujy nehe; dem. prodat
za misu ¢ocovice; CIBIL. predat’ za misu SoSovice.

3 URL : https://www.168chasa.bg/Article/8922822. Byks. MoHapXus, KOTOPast YIPABIAET HALIMM HOBBIM U HEOIIBIT-
HBIM HapOJIOM, — 3TO s MOHMMaro. Ho koHcepBaTHBHAs KOHCTHTYIHS — HE MOHMMAI0. JTO TMOJIXO/IHT, KaK CKa3al He-
KTO, KaK Ye4yeBHIla Ha Kebarl.

4 Sevap (sevab) — 1) B ucname ‘100poe [eNo, KOTOPOE 3aCIyXKUBAeT Harpansl AlUiaxa’; METOH. ‘HArpaja 3a 3To J00-
poe, 6oroyrogHoe Aeno’; 2) pasr. 3KcIp. 0000MEHHO ‘Xopoliee Neno (IeiicTBre, TOCTYIOK) (< OCM.-Typ. sevab <
apab. tawab ‘Harpana, 60TOyroIHOE NeNo, iaTa’; ‘3aciuyra’; ‘“HakasaHue, kapa’; ‘Men’, ‘miena’; ‘moopoe neno’).

> TBepaplii, MOMYTBEPBIi MM MATKMIl HIIEBOM IPOIYKT, HOIydaeMblii B Pe3y/bTaTe CBEPTHIBAHMSA MOJIOKA C I1O-
MOIIBIO CHIYYKHOTO (hepMeHTa, BUJI ChIpa.

6 Pyc. kax coip 6 macne (cmemane) kamamucs; KyOaH. KaK 6apeniK 6 Macie <Kynamucs™>; 0el. K coip y Macie <iy-
nayya>; kavayya (n1asayb) 6vl (IK) colp y cMamane; sAK aiyuKa na macie niasayb; Heulyb AK K1éyka y macie; yKp.
arcumu (nnaeamu) sk eapeHuk (cup) y macii (cmemani); oJbCK. Zy¢ jak pgczek w masle (OyKB. )KUTh Kak MOHYHK
B MacJie); kauny0. zéc jak pock v masle.
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prosto’ (< ocM.-Typ. helal < ap. halal — ‘o3BoNEHO, pa3penIeHo; JO3BOJICHHAS BEIIb (B UCIa-
Me)’; ‘3aKOHHBIN, IeruTUMHBIN)’ [37, s. 169]. ®E umeer BapuanTsl: cepl. xaran mu xavamax (<
OoCM.-Typ. kacamak ‘Mamanbira, KyKypy3Has Kallla, MoJIeHTa’); xanian mu 3a102aj (= ‘Kycok, Ky-
couek (UM ); nuima Boooie; xied)’; xarar mu majuuno maexo [27, T. 6, c. 708]; 6ocH. halal
kome zalogaj (majcino mlijeko)! [37, s. 169]. Mcionb3oBaHue X B Ka4eCTBE BO3TIIACa MTOXBAIBI
ycrapeno; ogoOpenue Beipaxaercs ¢ momommbio OF halal kome vjera! [37, s. 169] = cepb. anan
my eepal [27, 1. 1, c. 353]. B coBpemennsix bul’ u Cepbun ®E ¢ kKOMIIOHEHTOM Cufte MpOHUY-
HBI, YIIOTPEOIAIOTCA B TOM Cliydae, KOTJla KTO-TO HE BBIMIOJHWI PadoTy MOHKHBIM 00pazom,
cZIeTaj uTo-JI. He TakK, Kak HyKHO [37, s. 142], T. e. BRIpa)KaroT yKOp, YyBCTBO HEYAOBJIETBOPEH-
HOCTH, HEIOBOJBCTBO, OTPUIATEIbHbIE 3MOLHMA ¥ HMMEIOT aHTOHUMHYHOE 3MOLMOHAIBHO-
orneHouHoe 3HadeHue ‘HempasminsHo! He mMomnonen!’, peanmsyemoe B pedr ¢ IOMOIIBIO HHTO-
HalMU. JTO AWaXpoHHYECcKas SHAHTHOCEMHUS, KOT/Ia CO BpeMEHEM MCXOAHAsi CEMaHTHKa JIEKCe-
MBI HJIH YCTOWYHBOTO 000pOTa MEHSETCS HAa aHTHTETHYECKYIO: «3HAYEHUS MOTYT H3MEHSTHCS
B SI3bIKE K MPSIMOI CBOEW MPOTHUBOIIOI0KHOCTU. B CTHIIMCTUYECKOM ACTIEKTE 3TO Mbl BCTPEYAEM
B IIUPOKO PACIPOCTPAHCHHBIX SIBJICHUSX UPOHUH, TO €CTh HACMEILIMBOTO yIOTPEOICHUS CIOB
WJIU BBIPAXKEHUI MOJOKUTEIBHOTO 3HAYEHUS — B IPOTHUBOIIOJIOAKHOM IIOHUMaHUW» [5, C. 687].

CornacHo 6onrapckoii mociosuiie Om aaiino kKiogpme ne cmaea (0yks. 3 neppma tedre-
11 He caenaenib) [31, ¢. 378] ¢ ceMaHTHKOM ‘HEBO3MOIKHO CAEJIATh YTO-TO KAY€CTBEHHOE M3 IUIOXO-
TO CBHIPbsI; HEJIb3S OKUJAATh HUYEr0 XOPOLIEro OT HU3KOTO, HEIOCTOWHOTO YenoBeka’. B cuHo-
HUMHUYHOM MapeMHUU MbI BUIMM Ha3BaHUS HACCKOMBIX U IPYTHX MSACHBIX MPOIYKTOB: Om Komap
cazovpma (cv30vpma)® u om myxa nadenuya’ ne cmasa [PBE], Hemelkuii aHaIOr KOTOPOH —
aus Nichts wird Nichts (0ykB. u3 Huuero He oyzaer nuuero) [21, ¢. 521]. Pymsna Iletpora mo-
MECTHJIA 3TU TPHU BRIpaXKEHUs B pyOpuKy «CKymnoH, cKkpsra, MeIOYHbIH dernoBek» [23, c. 79].

1.3. CrpykrypHo Onmskas Ooiyirapckas mapemusi Om 6wvixk nacmvpma (= ‘0actypma’)
He cmasa CEeMaHTHU3UPYETCsl TaK: ‘Henb3sl TpeOOBaTh OT Jrojed OoJblle, YeM OHHM CIOCOOHBI
JIaTh, Y€M TIO3BOJISIFOT MX YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH ; TIPUBOANTCSI HEMELIKUIA aHaIIor man kann vom
Ochsen nur Rindfleisch verlangen (OykB. MOXHO OT ObIKa TOJIBKO TOBsIUHY kaath) [20, c. 115], co-
OTBETCTBYIOIIUU pyc. Hy umo ¢ dypaxa ozvmeun? Yezo ewje ModxcHo om He2o odxcudams?

Koppensitius 6ok — 6acmypma CONEPIKUTCS Takke B OONr. na3zs HEMO KAmo 6biK
nacmvpma (OyKB. Oepeub uTO-J1. KaKk BOJIK 0ACTypMY) U 6b1K nacmuvpma He npasu (OyKB. BOJIK
OacTypMy He JeNTaeT) ¢ CEMaHTUKON ‘OBICTPO MOKOHYUTH C YEM-II., JOJITO HE BO3UTHCS C YeM-II.”
[21, c. 674].

Bonarapsel cuuTaroT, 4TO IBITAHE TPEANIOYUTAIOT HUYETO HE JIeNIaTh U MOJIy4aTh BCE TOTO-
BO€, MIOATOMY BbIpakeHue [[ueanun nacmovpma npasu au? (0yks. Llpiran 6actypmy aenaet pas-
Be?) UCHONB3yeTcsl B KAUeCTBE OTBETA-PEILTUKH Ha SIBHYIO JIOXKb, a [{ueanun nacmvpma cyuu
au? (6yks. llpran 6acTypMy BSIUT pa3Be?) ynoTpeOmseTcs, Koraa KTO-TO JKJIET WIH XOUYeT I10-
JTy4UTh YTO-JI. TaMm, TJIe 3TO HanboJiee HEYMECTHO, U TOATOMY TipocHTt [23, c. 85; 89]. Ux moTH-
Barws, Kak 1 DE [ueanun nacmopma (kuceno muaxo'®) ne npasu, npospauna: «kodeBoii 06pas
JKU3HU MCKITIOYAET 3aHATHE 3eMJIe/IeIeM, KHBOTHOBOJACTBOM <...>, TPEOYIOUINX OCEIIOCTHY,
MO3TOMY MHOTHE OTpakatomue 3Ty cnenuduky stHoca @F uponununsr [14, c. 120].

O TIIETHOCTH KeJNaHUS MOIYYUTh YTO-J1. 0e3 MaJeUIINX YCUIUI TOBOPST Ooyrapckue
00opoThl /JJa bewe caywan eocnod Kyvemama, om nebemo nacmvpma weue oa eanu (OyKB.

" Ha pycckuit s361k Teket mepesen M. T1. Kouepras.

8 Ot ocM.-Typ. sizdirma; TpaTULMOHHBI GATKAHCKMIA HHIIEBOM HPOIYKT M3 KyCKOB JKHPHOTO MACA C GONBIIIM KO-
JMYEeCTBOM TOHKHUX MPOXKIIIOK M CYXOXHINH, CyOIPOTYKTOB C OONBIINM KOJTHIECTBOM JKHPA, TOMEIIEHHBIH B OBEUHH
KEITy/I0K WM KUILIEYHHK JKMBOTHOTO JIJISl 3aIyCTCHHUST; MOJAeTCsl KaK XOJIOHAs 3aKycKa WM OyTepOpoHas Macca, HCIoNb3y-
€TCs1 KaK KOJIOACHBII MPO/IYKT B HAPE3KE U KaK OCHOBA ISl TIPHUTOTOBJICHHSI CYTOB U TOPSMX MSCHBIX OJTIOJI.

° Celpast, BapeHast, 3aMledeHHAs MM KOITYeHas KoJI0aca B HATYPAIBHOH TOHKOH KHMIIKe, COOPMHPOBAHHAS B TIPOAOT-
rOBaTbIe HEOOJIBIINE CEKIUU.

10 Knenoe mornoxo, Horypr.

117



L. Yakovlev Chuvash State Pedagogical University Bulletin / Becmuux YI'TIY um. U. A. Arosnesa. 2026. Ne 1(130)

Ecnu 6w1 bor ycneiman cobak, ¢ Heba 6acTypMma mocenanachk 0bl) U Ako ce cOvbOHe Kyueulkama
monumsa, we éanu nacmvpma (0yks. Ecnu cOynercs cobadbss MONMHUTBA, TO C HeOA MOCHITUIETCS
bactrypma) [23, c. 97].

Bsinenne kak cmocod mpuroToBieHus: bacmypmol (601T. nacmvpma < OCM.-Typ. pastirma,
bastirma — IpON3BOIHEIC OT TUIarona bastirmak ‘maBuTh’ [6, C. 88]) MOTHBHpPOBAIO OOMT. pasr.
nacmupma ‘cTaperomnias Wil HeMOJIOIas BEICOXIIAs JKeHIIHA  (TaK KakK IpH IMPECCOBAHUU MSICO
TEpsieT BIIary) U BO3HUKHOBEHHUE BBIPOXKCHUN ama ue nacmwvpma (OykB. Hy u Oactypmal) [20,
c. 804]; maxasa nacmvpma! (Oyks. Takas O6actypmal) [21, c. 674] — ‘0 crapoii, HEKpacHBOH,
yale He3aMy>KHeH Xy/10# KeHIIWHE; O CTapoii Kapre’.

C Heconenoit Oactypmoild B boirapuu cpaBHHBaeTCsl TakKe HETPaMOTHBIA YeJIOBEK:
Henucmen'' uogex — neconena nacmuvpma; Ipy NapeMUH JaHA HapajLielhb: 6e3rpaMOTHBIH Yelto-
BEK MHOTO HE J[yMaeT, HeCOoJlIeHass bacTypMa JIoNTo He XpaHures [23, c. 53].

2. bnwoa ¢ pucom / u3 puca. 2.1. Tlporiecc mpuroToBIeHUsI capmsi (SOCM.-TYp. sarma
‘cBepHYTHIN ; ahdukc -mA mepemacT 3HaYCHHE Pe3ysibTara JIEHCTBHS IJIaroja sar ‘CBOpayu-
BaTh, CKpy4YMBaTh’) — ONIONa W3 KAMyCTHBIX WJIM BHHOTPAIHBIX JIUCTHEB C PHUCOBO-MSCHOU
HAYMHKOW — MOTHBHPOBAJ TIOSBIIEHUE OOIT. PasT. causam / ceus capmume Ha HAKOTO = PyC. 00-
namvieams / 0010Mamb poca KOMY-I., YKOPOMUms pyKu (X60cm) KOMY-I., HOO8epmuleamy /
nO0GepHYMb 2aliKu KOMY-J., NPU3bleams / npu3gams K HOpsoKy KOTO-IL; cOel1ams KOTO-J. we-
kogvim [4, c. 514] — ‘pe3ko omepruBath / OJEPHYTh, OCAJAUTh KOTO-JI.; PE3KHM 3aMeYaHHuEM WITH
WHBIM JCWCTBHEM MPHU3BATh K MOPSJAKY; CAENAaTh KOro-JI. KPOTKUM, MOCITYIIHBIM ; ‘3aCTaBHTh
KOTO-J1. CMUPHUTBCSI, BecTH ce0st mokopHo’ [26]. K mapemun T we my ceue capmume NpUBOIUT-
csl aHANOT bbimb ObiuKy Ha eepegouke [4, ¢. 514] — ‘0 HEM30eKHOM OTpaHUYEHHUH YbEH-JI. BOJIH,
CcBOOOBI YBHX-II. IOCTYIIKOB; O CBOEHPaBHOM, YIPSIMOM, HETIOKOPHOM YeJIOBEKe, KOTOPOTO pa-
HO WJIK TO3HO 00Y3/1al0T, 3aCTaBST CUATATHCS C OKPYKAIOIIUMHU .

Capma moria ObITh U IOCTHOM, TOTOMY B bosirapuu ObiTOBaia OCHOBaHHAS HA aHTUTE3E,
snudope W CHHTAKCHYECKOM TMapaiuienusMe mapemMus Yopbaodoicue wopba saoam, cupomacu
capma sioam (0ykB. borauu 4yopOy enst, Oeausku capmy eaar) [31, c. 609].

2.2. Bonr. cioseu; cepd. hyseu (<OCM.-Typ. glive¢ ‘TIHMHSHAS MOCY/Aa, B KOTOPOH TOTOBUT-
cs 3TO OMI00°) — Ha3BaHWE TPAIWUIIMOHHON IMHUIIM W3 TYIMIEHOTO / 3alleYeHHOTO Msica, OBOIICH
(B K&KIOM pErroHe CBOM BapUaHThI — OaKia)kaHbl, TOMaThl, KapTodesb, Gacons u np.) u puca.
B Oosrapckom kaproHe CJI0BO HMOJIYYHIIO 3HAYCHHE ‘TI0JIh3a, BBIT0/a, JOCTUTHYTAs 0€3 YCHUIIUn
U TpyJa Win 3a 9yxoil cuer’, otkyna ©E nyckam / nycna (6ymam) 21o6eu Ha HAKOro (OyKB. OT-
MyCKaTh / AaTh TIOBEY KOMY-II.) ‘IeJaTh MOAapKU, OKa3bIBaTh YCIYTH KOMY-IL., IPOSIBIISITH IIE-
POCTb, BEJIMKOAYIIINE MO0 OTHOLICHUIO K KOMY-JI., HE TIpocs M He TpeOys Huuero B3ameH’ [PBE].

2.3. boar. nunagh; maken. nunas (< ocM.-Typ. pildv < niepc. gl 4 polov, pilaw, polou ‘Bun
upanckoro 6iroa u3 puca’ < xunau YdId pulau, palau < cauckp. YD puldka ‘pucossiii 1a-
pUK’) — KyJIHHapHOE 3aMMCTBOBAHHE U3 BOCTOYHOW KYXHH — CTaJIO TPATUIIMOHHBIM OOPSI0BEIM
CIaZIKUM OJII0ZIOM, HO B (DPa3eoIOTHH OTPa3UIIACh JIMIIb €T0 CBSI3b C MOXOopoHaMu: Ooinr. [l]e mu
xanua om nunaga (Oyks. s monpoOyro TBOHM NuiaB) ‘s OyAy MPUCYTCTBOBATh HA YbHMX-JI. IOXO-
poHax’ [26] — cp. ¢ cepockumu DF ¢ rpenn3MamMu B CBOEM cOCTaBe: nojeuthiy ja memy nanaxujy
(OykB. 5 cheM Ha €ro MOXOpoHaX KyThI) ‘s ero nepexkuBy’ [33, c. 366]; nojecmu xome Kosbu-
60" (nanaxujy) ‘mepexxuth Koro-n.” [25, c. 162].

OcHoBanHas Ha pudMme Gonrapckas napemus C aag”” ne cmasa nunagp / C nagh nunagh
ne cmasa (0ykB. W3 cinoB He crnenaenib wioB) [PBE] umeer nexcuueckue Bapuantsl C ag nunag

1 Ycrapesliee AUaNeKTHOE MPUJIaraTelbHOE; 3HAU€HUE — ‘HE YMEIOLIMH YHUTaTh W MUCaTh, HE 3HAIOIIUI IPaMOTHI,
0e3rpaMoTHbII, HeoOpa30BaHHBIN .

12 KyTps (13 nmeHup).

13 1) crnoBo, ckaska; 2) nerkuii HENPHUHYKASHHBIH TPa3aHbI pasroBop (< ocM.-Typ. [df < mepc.).
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ne 6usa [31, c. 6091, Om dyma nonapa'* (nunagh) ne cmasa [30, c. 2671, C dymu camo cupene
He cmasa (OykB. V3 CIIOB ChIp He JENAIOT) M MOJHBIA SKBUBAJICHT B MAaKEJOHCKOM SI3BIKE —
Co nagh (360p, 360posu) nunas (nunagh) ne ce npasu [19, c. 39], 9ro BIosIHE 3aKOHOMEpHO: Ma-
KEIOHHSI B CBOE BpeMsi BxoAwja B coctaB bonrapckoro mapcrsa (3aMeTuM, 4TO OOJrapcKue
JIMHTBUCTHI IO CUX CUUTAIOT MaKEJOHCKHUH SI3BIK JUAJIEKTOM Oonrapckoro). Beipaxkenue co cio-
BaMH 1a¢ U nuiagh 3aMMCTBOBAHO M3 CTAPOTYPELKOrO, Y HEr0 €cTh TOXKIECTBA B HEKOTOPBIX
TIOPKCKHX S3BIKaX — CP., HAMp., C KyMBIK. Kbypy cé30en nuiae b6oimac (6ykB. M3 mycThIX cIOB
TUIOB He moiy4utcs) [8, ¢. 191]. Otum 06opoTaM COOTBETCTBYIOT pyc. Pazeosopom kauu He céa-
puww [28, c. 339]; U3 oym nnos ne ceapuwn (Ne 1090); U3 paszeosopa wu He ceapuuub, Hyx*CHbL
kanycma u msco (Ne 1238)"%; nem. Schone Worte geben keine fette Suppe (6yxs. Kpacusbie ciio-
Ba HE JIAI0T XKUPHEIH cym) [30, c. 267].

Cepb. V sapen nunas'® ne mpe6a 6ode cunamu (6yks. B cBapeHHbIH / TOTOBBII MHIAB HE HYX-
HO Boxy nuth) [11, c. 326] mertahopryueckn 03HAYAET, 9TO HE HA/IO YCOBEPIIEHCTBOBATH YTO-II.
Oe3ympedHoe, Ka4eCTBEHHOE, XOPOIIO ce0sl 3apeKOMEHI0BaBIIee, y)Ke YCTOABIIEeCs, CTOAIIEE,
CTaBIlIee CTAaHAAPTOM (CTAOWIBHYIO CHUTYaIlMIO, BBITIOJHEHHYIO JOOPOTHO padoTy, MaeambHBIN
MPOAYKT U IIp.), BMEIIUBATHCS BO YTO-JI., YTOOBI HE HCIOPTHTH MPEBOCXOIHBIN WIIN IOCTUTHY-
TBHI pe3yNbTaT, U UCTIONIB3YETCsl B KAUeCTBE MPOHUIECKOTO MPEAYIPEKICHHS.

BuiBonsbl. [locne XIV B. kynuHapHble TpaaWlUd OONBIIMHCTBA OaJKaHCKUX CIIaBSH
HAXOJIMJIMCH TOJ] CHJIBHBIM BIHSIHAEM TYPEIKON KyxHH. YacTh MOMYISPHBIX y OANKaHCKUX Cia-
BSH MSICHBIX M KPYISIHBIX OJIFOI OPUEHTAIBLHOTO MPOUCXOKICHHS CTana MOTHBUPYIOIEH 6a30i
st OF, o x CnoBeHnn 1 XOpBaTHH, TOJITOE BpeMsl BXOAUBIIUX B COCTaB MOHapxuu 1'abcOyp-
TOB, 3TO HE OTHOCHUTCS. MOXXHO 3aMETHTh, YTO (pa3eoNornieckuii ¥ 0COOEHHO MapeMHOIOTH-
YeCKHId TOTEHIMall PACCMOTPEHHBIX HAa3BaHWU M3AETHHA M3 MsCa U pUCa B Pa3HBIX CIIABSTHCKHX
peruonax bajkaH HeOTMHAKOB: HAJIMIIO 3HAYUTEINLHBIN NepeBec B TUiaHe KoindectBa Y CK B Gonrap-
CKOM JIUTEPATypPHOM SI3bIKE M Pa3rOBOPHO-OOUXOIHOM peud (B MPOCTOPEUHH, KAPTOHE, JHATICK-
Tax), 4YTO MCTOPUYECKH OOBSICHUMO: 545 ner crpana Obuta B cocTaBe OCMaHCKON HMIIEPHH.
B oraenbHbIx ciydasx BapuaHTsl OF u napemMuil WWUTIOCTPUPYIOT B3aUMO3aMEHSIEMOCTh B HEKO-
TOPBIX CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHX MOJEIISIX OPUEHTANN3MOB U claBiHU3MOB (Maken. Co nag
(300p) nunas e ce npaesu;, OOIT. NIy6am Kamo Kioghme (Cupere) 8 Macio), OPUSHTAIU3MOB U TPeIn3-
MoB (O6onr. Om dyma nunag (nonapa) e cmasa). B MakeTOHCKOM, CepOCKOM U OOCHHIICKOM
SI3bIKaX BBIPOKEHUN ¢ OATKAHCKUMU TYPIIU3MAaMHU — Ha3BaHUSIMH OJTION U3 Msca M puca — ropas-
J10 MeHbIe. [To MHTepHAIIMOHATLHBIM MOJIENsIM 00pa3oBaHbl efuHnuHbie OE 1 napemun 3ass-
JICHHOW TEMAaTHKH; JICKCHYECKOe BapbHpoBaHue HaOmomaercs B mpeneinax YCK omHOro s3bika.
B 1ieiioMm paccMOTpeHHBIN MaTepua MoKa3bIBaeT STHOCHESIM(PUKY B chepe hpa3conorim.
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